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.M. Muxaiinosa
Canxm-IlemepOypackuii 20cy0apcmeenHvlii yHusepcumem

roj1 1917. OKTABPbCKAS PEBOTIOL A
B CTUXAX T'O/VTAHJCKNX COPATHUKOB TEHHA

VI3 MHOTOYNCTIEHHBIX (PaKTOB, CBU/IETETLCTBYIONINX 00 MHTepece HMIePIaH/CKIX
mycaresneil K o0leCTBEHHO-IIOIUTUYECKUM UJieAM POCCUIICKOI MHTE/UIMTeHIUM Ha
py6exe XIX-XX BB., B [leHTPe BHUMAHI CTATh} HAXOUTCS MTO3TIIECKOE TBOPYECTBO
IBYX IO3TOB-KOMMYHMCTOB: Xepmana Toprepa (1864-1927) u Xenpuertsr Pomanp
Xoncr BaH fiep Cxank (1869-1952). O6a mosra 3aHUMAIOT B)KHOE MECTO B ICTOPUU
HIJIePIaH/CKOIT TUTEPATyPBl, 06a MPULIIN K MAPKCU3MY B Pe3y/IbTaTe MpPeooIeHNs
JIMYHOTO KPU3ICA, B MOUCKAX BBIXOJA U3 TYNUKa MHAMBMUAYyanusMa. O6a mosra 6b1m
copaTHMKaMy JIeHMHa 10 MeX/YHapOJHOMY COLMAI-JeMOKPATUYEeCKOMY JIBVYKEHUIO
1o 1917 r.,, 3arem mo Komuurepry. JIeHMH 11 061IA/ICS C HYMY TNYHO, U IePEChIBATI-
csi: IeHMHCKMe nucbMa 1915-1916 rr,, agpecosannbie [oprepy u Ponanp Xonct, cupie-
TEJILCTBYIOT 06 VX UJCITHO 6/IM30CTH 11 TeTIoBOM cOTpynHIdYecTBe. O6a ro/IaHIcKmx
M03Ta-KOMMYHMUCTA IIPOJIO/IKA/IN IMCATh UCKPEHHME TMPUIECKMEe CTUXY TAKXKe B I1e-
PMOJ yB/I€UeHU s HOMUTUIECKOI IeATeTbHOCTHI0. SHAKOMCTBO C 9TOJ IMPUKOIL TO3BO-
JISIeT 3aITIAHYTh B MX BHYTPEHHUI MMP U TIONBITAThCS MOHATD, KAK MIMEHHO 3TH JIBO€
MIpefICTaBUTENEN eBPONENICKMX COLMANUCTOB U KOMMYHUCTOB BUJEIYU PEBOIOLIIO,
K KaKUM MJiealaM OHM CTPEeMIUINCD. BBIACHAETCA, YTO MX Mfeasbl ObUIM IIOTHOCTHIO
abCTPaKTHBIMIL: IIO9THI BOCXUIAIOTCS TAPMOHMETN MEXTY OCBOOOK/IEHHBIM PabounM
K/TaCCOM U MY3bIKOI IIPUPOJEI, Y 060MX IT03TOB MPOIeTapuaT, II06eANBIINIT B PeBO-
JIOLIVN, HEpeaKo n306paxkaeTcs BOAALMM X0poBoy,. CynbObl KOHKPETHBIX /TIOfieil HI
B KOeJT Mepe He ObIIM /ISl HMX TOYKOI oTcdeTa. OHM TaK M He Clenasch Gopamn 3a
peanbHble MHTEPECH TPYAAIMXCS, @ OCTAIUCh B IEPBYIO OYePEeib 3CTETAMMA.

KnroueBble cnoBa: HunepnaHackas 1nossus, Ioprep, Xenpuerra Pomann Xoncr,
OxTabpbckas pesomoryia, KomMyHcTIIecKmit MHTepHAMOHAT, JIeHNH.
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1917. OCTOBER REVOLUTION AND LENIN
IN THE VERSES OF HIS DUTCH COMRADES

There are numerous facts that demonstrate the interest of Dutch writers in the social
and political ideas of the Russian intelligentsia at the turn of the nineteenth and
twentieth centuries. The focus of this article is the poetic work of the two communist
poets: Herman Gorter (1864-1927) and Henriette Roland Holst (1869-1952).
Both poets occupy an important place in the history of Dutch literature, both came
to Marxism as a result of overcoming the personal crisis, in search of a way out of
the impasse of individualism. Both poets were Lenin’s comrades in the international
social-democratic movement before 1917, then in the Communist International.
Lenin corresponded with both poets and communicated with them personally: Lenin’s
letters of 1915 and 1916, addressed to Gorter and Roland Holst, show their ideological
unity and close cooperation. Both Dutch communist poets continued to write lyrical
verses also during the period of political activity. Reading these lyrics allows us to look
into their inner world and to understand exactly how these two representatives of the
European socialists and communists saw the revolution, to what ideals they aspired.
It turns out that their ideals were completely abstract: the poets admire the harmony
between the liberated working class and the music of nature, both often depict the
proletariat, who won the revolution, as dancing a round dance. The lives of real people
were in no way their starting point.

Keywords: Dutch poetry, Gorter, Henriette Roland Holst, October Revolution,
Communist International, Lenin.

BBEJEHVE

Ha py6esxe XIX-XX BB. B TBOpYECTBe LIeIOTO Psifja HUAEPIaH/CKIX
IycaTesniell OTpaswiIcs UX MHTepec K Poccun, B ITepBylo odepesb K o61ie-
CTBEHHO-TIONIMTUYECKMM MJEAM POCCUIICKON MHTENIUreHnuu. Bermom-
HMM, 4T0 [aarckas MypHas KoHpepeHya 1899 r. 6bU1a co3BaHa 110 MHU-
[uatuBe poccuiickoro nmrmeparopa Huxkomas II B Hamexxme qo6uThes
06'beIMHEHHBIMMY YCUIVISIMU Pa3psAIKY TOV TPO30BOIT aTMOC(epbl, KOTO-
pas rapuna B EBpore Ha py6eske BekoB. C MeHeM PyCCKOTO Liapsi CBsi3a-
HO TaK>Ke pelleHye co3faTh IlocToAHHYI0 TanaTy TpeTeiicKoro Cyaa, /s
KoTopoii B 1913 1. u 6611 TocTpoeH JIBopel; mupa B [aare, M3BeCTHBIIT
B Hallle BpeM: Kak pesufieHInA MexxagyHapopHoro cyfa OOH.

Hupepmangckux aBTOpOB pacCMaTPMBAEMOTO NEPUOA 3a[eBaN 3a
XKIMBOE TaKye pasHble IPOSBJICHNS POCCUIICKON OOIeCTBEeHHO-IIOMN-
TUYECKOJ MBIC/IY, KaK Jjiest BCeOOIIero Mypa, HOCUTeNeM KOTOPOIl BU-
mencst Huxomait IT (JI. Kymepyc «Vx BemmuectBa» 1 «BceoOrmit Mup»,
cMm.: [Gemeren, 2016, p.223]), ngeu anapxusMa B fyxe bakynnna u Kpo-
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notkrHa (JI.Kymepyc «Meramopdosa»), pasymeeTcs, TOICTOBCTBO
(Creitn CrpéBernc), a Taioke coLMan-geMOKpaTHieckye uper 60pbObI
IPOTUB COLMA/NIbHOrO HepaBeHcTBa (X. XeitemaHc «Aracdep») 1, HAKO-
Hell, TeHNHCKYe U/eV COLANMMCTIYECKOi PeBOMIOLUN 1 TTOOe/bI KOM-
MyHU3Ma. Mbl OCTaHOBMMCA Ha IIOC/IEfHEM MOMEHTe — OTpa’keHUIU
PEBOJIIOIVIOHHO ITPOO/IEMAaTNKN B II033UM JBYX IIO3TOB-KOMMYHU-
ctoB — Xepmana [oprepa u Xenpuertel Ponany Xonct, nnn leHpreTTh
Ponanp-Tonbct, Kak 910 MMs nepefaetcs B [TomHOM cobpaHuu codnHe-
Huit JlenHa. XOTs 9Ta TeMa paHee yyKe 3aTParuBajaach B OTe4eCTBEHHOM
nmuteparypoBefiennu [Omnc, 1994], ee Hemb3s CUUTATh MCYEPIIAHHOI.
3afava HacToAMIEN cTaTby — IO IMUCbMaM JIeHMHa ITPOC/IeANTD ero OT-
HoueHne K [oprepy u Ponmany XoscT kak copaTHMKaM U 3aTeM BbIABUTD
Ha OCHOBE MX IO3TMYECKOT0 TBOPYECTBA, KaKUM OHM, ITO3ThI-TUPUKI,
BUJIENN TO CBeT/IOe OypyIIee, 3a KOTOpoe 60POIICh KaK ITONMUTHKIL.

POJIb XEPMAHA I'OPTEPA I XEHPUETTDBI POJTAH]I XOJICT
B HUJTEPTTAHICKOV IUTEPATYPE

N Xepman Toprep, n Xenpuerra Pomany XoncT — BaXKHelIne nMe-
Ha B MCTOpUU HUAepranackoit cmoBecHoctu [Ot «JInca Pertnapma» o
«CHa 60roB», 2013, ¢.360-362, 388-401]. [opTep 3acmy>XeHHO CUMUTA-
€TCA KPYIHENIIMM II09TOM U3 IIOKOJIEHMA «BOCHMUNIECATHUKOB» —
JIMTEPATOPOB, HAYABIINX IUTEPATYPHYIO JEATENbHOCTb B 1880-€ ropmpl
Y IIPOBOSITIACKBIIMX NPUHLMIIBI UCKYCCTBA pajy UCKYCCTBA, CIyXKe-
HIA KPacoTe, IEPBOCTENEHHOCTY MHAVBIUIYaIbHOTO Hadajia B TBOpYe-
crBe. 110 3HaYMMOCTM ¥ 110 MeCTy B JIMTepaTypHOM npouecce Hupep-
JIAHJJ0B 3TOT O/IMCTATeIbHBII IIEPIOJ MOXKHO CPaBHUTD ¢ CepeOpsHBIM
BEKOM B PYCCKOJ1 TUTepaType.

Tenpuerra Pomannm Xonct, mebroTHpoOBaBIIas TO3IHEE, MOPa3uiIa
COBPEMEHHVKOB MOHYMEHTA/IbHBIM 3By4aHNeM U pumocodckoil Iy-
OMHOII y>Ke CBoero 1epBoro cbopumka «COHETHI U CTUXY, HAllICAHHbIE
tepuyHamMy» (1896), B KOTOPOM IPOYUTHIBAIOCH ee yBredeHne [JanTe
u ITnaroHom. Ha mpoTspkeHnu Bceit CBOeNl TOJTON TBOPYECKON 610-
rpaduy OHa OCTaBaTach OOIENPU3HAHHBIM MAaCTEPOM CIOBA, O YeM
CBUZIETENBCTBYET TOT (akT, 4To B 1952 1. Hupepnanackuit IIEH-nienTp
HOMMHMPOBaJI ee Ha HoGeneBcKyro pemiio 1o nureparype’.

1 06 srom MoxHO mpounrarb Ha caiite HoGemeBckoit mpemmu: http://www.
nobelprize.org/nomination/archive/show_people.php?id=12039.
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O6a moasTa NpuIUUIN K COLMANU3MY [IOCTIE MYYUTENbHbBIX TIOMCKOB
BBIXOJA M3 JYXOBHOTO KPM3NCA, B KOTOPOM OKA3J/IIICh B pe3yIbTaTe
JIOBEJIEHHOTO [I0 JIOTMYECKOTO 3aBeplLIeHNMs NPUHINIA TBOPYECKOTO
vHpuBuAyammsMa. CHavama stuka CnmHO3bL, 3aTeM ydeH1e Mapkca
crany 6a31CoM MX HOBOTO Mfieala — CTPeMJICHNS JOOUTbCS OCBOOOX-
feHVst pabodero Kaacca 1, Kak OHJM CUMTAIN, BOCCTAHOB/ICHVISI IIEPBO-
HaYaJIbHOJ TAapMOHMY MEX/Iy YelI0BEYeCTBOM U CU/TAMM IIPUPOJBL.

XEPMAH TOPTEP 1 XEHPUETTA POJIAH]] XOJICT
KAK IIOJIMTUKN

YBJIeKIINCh TONNUTHUKOIL, 062 03Ta BCKOPE CTa/lu 3aMeTHBIMU (pu-
TypaMy B MEXJYHapOJHOM COLMa-IeMOKPAaTUYECKOM, a IIO3[[Hee
KOMMYHICTUYECKOM [BIDKeHMU. Ilepeumciaum IpefesibHO KpaTKo
BakHelIe HaKThl UX IOMUTIYECKOI 6uorpadun.

Toprep, Bctynus B Counan-geMokpaTndeckyo naptuto Hupepnan-
10B, ¢ 1897 mo 1907 r. pyKOBOAM/I PEBOMIOLVIOHHBIM MapKCUCTCKUM
xypHaroM «De Nieuwe Tijd» («HoBoe Bpems»). B 1904 r. mepesen
Ha HUJEPIaH[CKMil A3bIK «MaHM(ecT KOMMYHMCTIYIECKO MapTUm».
B 1908 r. Hanucan 6porutopy i pabounx «VIcTopudeckuit MaTepua-
m3M» (1908), koTopyio Bbicoko ouenna B.V.Jlenun; B 1919 1. oHa
6pu1a n3gana B Mockse no-pyccku [foptep, 1919] u yxe B Halle Bpe-
M, B 2011 1., nepenspana usgarenbctBoM «J/Iubpokom» [Toptep, 2011].
B rogpr IlepBoii MyUpOBOI BOVHBI 3aHMMAa/l MHTEPHALMOHAIMCTCKYIO
MO3ULMIO, O YeM B 1914 I. ¥ HamycasI CBOX0 BTOPYIO 3HAMEHNTYIO KHUTY
«/IMmepuanusM, MUpOBasl BOJMHA U COLMANI-AEeMOKpaTsa» (pyc. mep.:
[Toprep, 1920]). B 1917 r. npuBetcTBOoBan OKTAOPbCKYIO PEBOMIOLNIO,
B 1918 r. npuHAn y4yacTue B co3gaHuy KoMMYHUCTMYECKON MapTuu
Hupepnannos, a B 1919-1921 — KoMmMyHucTIdecKkoit pabodeit map-
tun Tepmanum. B 1920 r. Hammcan uMeBlIee 60/1b1IoN pe3oHaHc «OT-
KpBbITOe ImucbMo ToBapuiny Jlenuny» (1920), siBMBLIeecs OTBETOM Ha
JICHMHCKYI0 paboTy «[leTckasg 60ne3Hb JIeBM3HBI B KOMMYHU3ME».
B 1921 r. yuactBoBan B I1I Konrpecce KomunTepna B MockBe B cocTaBe
meneranyuy KoMMyHucTideckoit maptun lepmanuy, B 1922-M ororen
OT aKTMBHOJ MOMUTUYECKON HeATETbHOCTY, HO B MO33UM IMPOJOIIKa
BOCIIEBATb KOMMYHUCTUYECKNE UIEATIbL.

X.Pomang Xoncr ¢ 1889 r. coBmecTHO ¢ IoprepoM pemakTupoBana
xypHan «De Nieuwe Tijd», B 1900-Mm 6bi1a menernposana ot Hupep-
NaHZIOB BO BTopoil nHTepHauMoHaI, Iie TecHo obmanack ¢ P. JllokceM-
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oypr, K./Inb6xuextoMm, JI. TpouxuM. B aTOM ke ropy mepeBena Ha HU-
Tep/IaHOCKUI A3BIK TeKCT necHu «VIHTepHanmonan». B 1902 r. Hanuca-
na uccnepoBanue «Kanuran u Tpys 8 Hugepnangax» — MapKCUCTCKYIO
MCTOPUIO CTAHOBJIEHNA U Pa3BUTHA KallUTann3Ma B cTpaHe. Bo Bpemsa
ITepBoit MMpPOBOIT BOJHBI Be/la AHTUBOEHHYIO IIPOIIAaraHfy U y4acTBO-
Baja B LluMmepBanbackoit kondepennnn. Kak u Toprep, mpuusna Ox-
TAOPbCKYIO PEBOJIIOLIO C BOCTOPTOM, BMECTE C HUM CTOSI/Ia Y UCTOKOB
KoMmmyHnucrudeckoit naptuu lommangum m toxxke moceruna MockBy
B 1921 r. nnis yyactus B Kourpecce Kommnrepna. ¥Ysnas o ronoge s Co-
BeTckoit Poccuy, 1o BosBpamienny B fonmanpnio oprannsosana c6op
JeHer a1 oMol ropoparoiium. OcraBanack wieHom KIII go 1927 r.,
HO BBIII/IA 13 Hee, KOTfa y3Hama o cyabbe Tpomuxoro.

IIMMCbMA IEHHA

Hauano akrusHoit nepenucku Jleunna c loprepom n Ponang Xoncr
oTHOCUTCA K 1914-1916 IT., KOIa BOXX/[b MMUPOBOTO IIpojieTapuara
sxun B lIBeiitiapum u ypersin 60splioe BHUMaHMe 60pbbe ¢ OIopTy-
HI3MOM B fiyxe KayTckoro B 3ammTy neBbIx aneMeHToB. Ecin loprepa
OH OJJHO3HAYHO CUMTAET «4ECTHBIM MapKcucTom», To Pomanp Xoncr
BBI3bIBAeT y Hero 6osbite coMHeHmit. OH TO CChUIaeTCs Ha Hee Kak Ha
CBOIO CTOPOHHUILY, KaK B IIICbMe O HUJEP/IaHCKOM COLMAI-IeMOKpa-
te Tpyncrpe (mucpmo A.T. IlnsanuukoBy ot 27.10.1914), To Ha3bIBaeT
€e ONIOPTYHUCTKOM I «KayTCKMAaHKOI», Kak B mucbMe K A. M. Kommon-
Tain ot 4.08.1915:

O, amom Tpynvcmpa onnopmyHucm nonosuee «000peHbK020»
cmapuuka Kaymckoeo! Kax manespuposan smom Tpynvcmpa, umo-
6vl BbIZHAMY U3 207I71AHOCKOLL NAPMUU HeCMHbIX 100ell U MAPKCU-
cmos (Topmepa, Ilannexyka, Batinkona)!! Hukozoa ne 3a6y0y, kax
Ponano-Tonvcm, 6vi8uias y meHs o0Hax0vt 8 Ilapusice, ckasana npo
Tpynvcmpy: «ein hundsgemeiner Kerl» [Jleann, 1970, c.21].

Ponano-Tonvem, xak u Paxoscxuti (udanu ezo Gpamuy3ckyio
bpowstopy?), kax u Tpoukuii, no-moemy, éce 8pedHeiiuiue «Kaym-
CKUAHUbL» 6 TMOM CMDBICTIe, YO 6Ce 8 PA3HBIX POPMAX 3G eOUHCINBO
C ONnNnopmMyHUCMamu, éce 6 PA3HLIX HOPMAX NPUYKPAUUUBAIO ON-
NOpMyHU3M, 6ce nposoosm (No-pasHomy) SKIeKMUUUIM 6MeCmo pe-
80M0UUOHHO20 Mapkcusma [Jleann, 1970, c.117-118].
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BosmosxHo, IIO3TOMY B IIMICbMaX JlennHa, aJpe€COBaHHbIX FopTepy,

OIIYIIAeTCA 3HAYUTEIbHO OO/MbINas HEIPUHYK/IEHHOCTD, YeM B IINCh-
Max K Pomang XoscT, HenaMeHHO HacTopoxkeHHbIX. K Toprepy oH 06pa-
maeTcs «roBapuiy foprep» 1 3aKaH4YMBaeT MICbMa C/IOBAMMU «Cepfed-
HbIi1 IpUBET», K Pomany Xo/ncT — MPOCTO «TOBApUII», ¥ HU O KAKUX
«CepfievHBIX NpuBeTax» HeT U peun. [Tucbma TopTepy 6omee pasHo-
obpasHBl IO TeMaTyuKe. B kadecTBe Ipumepa IpuBefeM (parMeHT
mucbMa K Toprepy ot 05.05.1915 (peus B HeM nzeT o Oporniope «JVmre-
puany3M, MUPOBas BOJTHA M COIMAI-AEMOKPATIA») ¥ pparMeHT INCh-
Ma k Ponanp Xonct ot 8.03.1916, koTopoe JleHnH nocnan e nocnie pas-
pellIeHNs pa3HOITIACUIL O COCTaBe peflakiyy >KypHana “Vorbote”
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Ysancaemuiti mosapuuy [opmep!

Tosapuw, Padex nokasan mxe Bawe nucomo. <...>

Paodex 2060pum, umo Bawia 6pouiropa 6viuina HA AHULCKOM
A3biKe. DO MeHsT 04eHb padyem: menepo s CM02y 6ce NPpoO4ecmb U no-
Hamo. Tonnanockuil A3viK 1 noHumaio npubausumenvio Ha 30-40 %.
Iosdpasnsio Bac ¢ Bawumu npexpacHuimu amakamu Ha onnopmy-
Husm u Kaymckoeo. Inasunas owubka Tpoyxozo cocrmoum 6 mom,
4mo oH He Hanaoaem HA IMYy 6aHJY.

Cepoeunoiii npusem.

Baw H. Jlenun

Moii adpec: WI. Uljanow. Waldheimstrasse 66. Bern.

Hanuwume mHe omxpoimky, koeda Bot npuedeme [Jlenun, 1970,
c.74-75].

Jopozoii mosapuu! ITpouty useuHumo meHs, 4mo 1 max no30Ho
omeeuaio Ha Baue nucvmo. A svicmynan ¢ 00knadamu 6 pa3nuuHbLX
eopooax Illsetiyapuu. A ouenv 6nacodaper Bam 3a Baw mobestoiii
omeem. bydy ouenv paod, ecnu Hauie compyoHuuecmso npotidem 6e3
mpenut. <...>

B uem cocmoam wawu pasvoenacus ¢ Tpouxum? Omo Bac, na-
éepHoe, UHmMepecyem. B HemHOz2ux c106aX: OH KAymCcKUaHey, m.e.
Xouem eOuHeHUs ¢ kaymckuanuyamu 6 Vnmeprayuonarne, ¢ gpax-
yueti Yxeudse 6 Poccuu. Mol pewiumenvHo npomue makozo eouHe-
HUA. <...>

C nywwumu npusemamu Bam, mosapuusy Ilannexkyky u opyeum
207INIAHOCKUM OBAPULLAM.

Baw H. Jlenun [Jlenun, 1970, c. 189-192].



CTHUXW O JIEHNHE

Kak Toprep, Tak u Ponang Xoncr nucanu ctuxu o JleHnHe, B KOTO-
PBIX KaXK[IbIJl I10-CBOEMY BBICKa3bIBajl CBO€ BOCXMIIEHNE 3TUM Ye€JIO-
BekoM. Ctuxu JopTepa He U3aBanUCh MO-PYCCKU, IOITOMY IpUBEAEM
HO-HUAEPIAH/CKHU, C PYCCKUM HOJCTPOYHUKOM (PparMeHT CTUXOTBO-
peHusA, B KOTOPOM OH ONMCHIBAET OTHBIX BOXK[A IOC/IE Ofep KaHHOI!
no6expl.

Hij denkt aan den strijd. Hij wist er
De zege van. — Die was gister. —
Diep ademend herstelt hij zich.
Zwak voelt hij zich, ernstig.

Zoo was hij. Hij heeft het vaandel geplant,
Hoog op de bergen, naar het nieuwe land [Gorter, 1930, p.60].

On dymaem o 6opvbe. On nosuan / nobedy 6 neii. — Ona 6vina uepa.
/ Iny6oko Oviuia, on omovixaem. / Qyscmeyem cebst cnabvim, cepvesrvim. / Ta-
Kum o 6o171. OH 800pY3U7 3HAMS / BHICOKO 8 20PAX, 6 HOBOU CrmpaHe.

BeposTHO, CTUXOTBOpEHME He NIePEBOMIIOCh Ha PYCCKUI U3-3a He-
JIOCTaTOYHO Tepomdeckoro obpasa BoxxzasA. Ja m o6pas3 mobemusiiero
colyanu3Ma Kak HOBOJ CTPaHBI BHICOKO B OPAX IPECTABIAETCA CO-
MHUTETbHBIM.

CruxorBopenne X.Pomang Xonct «/leann» B nepesope A. SIHOBa,
HAIIPOTMB, ObIIO HalleyaTaHo ABXbL. [IpuBenem ero Havaso:

Ime MHe HaTU C/I0Ba, YTO6 OmCcaTh Bac, JIeHnH?
Benb HY>KHBIX C/IOB €llle HUKTO He CO3/aJl.
Co3aTh UX B COCTOSIHbM JTUIIIb 9110Xa,

Kotopas poxpaercs ceropss.

OHM OABATCS, KOTTA BCE IO

EfMHBIM KpeKUM KOJIEKTUBOM CTAaHYT
[Pomang Xoscr, 1964, ¢.93; 1980, c.266].
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CTUXWM TOPTEPA O COOVAJIN3ME

[TepBblit COOPHMK COLMAMUCTUYECKUX CTUXOB lopTepa Bbliien
B 1903 1., mocie 5TOro OH IPOAO/DKA MUCATh UX IO CaMOVl CMEPTH,
HOYTH He 3a00TsCh 00 UX M3gaHnM (MHOTVE OBUTN OIYONMMKOBAHBI IT0-
cMepTHO B 1930 r.). [IpuBeneM HECKOTIBKO IIPUMMEPOB Ha HUICPIAH-
CKOM $I3BIKE, C ITOACTPOYHBIM II€PEBOLOM:

O lichtende gloed

Van het socialisme,

Verterend het kapitalisme

In zich, als de hemel de wolken doet [Gorter, 1930, p. 61].

O, ceemnoe cusnue / coyuanusma, / pacmeopsiouee kanumanusm / 6 cebe,
Kax amo denaem Hebo ¢ 061AKAMU.

Diep in den nacht

Hoor ik een dans,

Het is der arbeiders dans.

Ver in den nacht

Hoor ik muziek,

Het is der schoonheid muziek [Gorter, 1930, p. 39].

Iny6oko 6 Houu / 5 civiuty maey, / amo mauey, pabouux. / Jlanexo 6 Houu /
A CTIbLULY MY3bIKY, / MO0 MY3bIKA KPACOMUL.

Ymurasg oty cTUXM, Henb3A He cornacutbcd ¢ B.B. Ommcom, Hanm-
caBumM: «VICKpeHHOCTh U MMPU3M 1M033uK [opTepa HepeaKo BXORUT
B IPOTUBOpEYNe C OTBIEYEHHOCTHIO ee 00Pa3oB, MepeHACHIIeHHO-
CTBIO CMBOJIMKOI, U TYT Jie/I0 He TOJIbKO B HEOPOMAaHTUYeCKOII Tpa-
ounuu  “BOCBMUJECATHUKOB , BCKOpMMBIIeir [oprepa-moara, HO U
B €ro 00Ielt CKIOHHOCTM K Mo3TM4YecKuM abcrpakumsamy» (Ormmc,
1994, c.318).

JIMPUYECKAS JPAMA X.PO/TAHJ XOJICT «<JKEPTBA»

[Morumanue npobmemarnky OKTAOPHCKOI PEBOMONNN XeHPUET-
toit Porang XoncT Hanbomee OMHO OTPA3UIOCh e «TMPUIECKOI Apa-
Me» (Kak OHa cama HasBajia 3TOT JKaHp), HamucaHHoit B 1918-1921 rr,,
C MHOTO3HauMTeNbHBIM HadBaHMeM «KepTBa». B 1922 1. aTa ipama yxe
Obl1a IIepeBefieHa Ha pyccKuil 1 uspiaHa B [leTporpasie BMecTe ¢ iByMs
npyrumu nbecamu X. Ponang Xoncr [Ponang Tonbcrt, 1922].
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Mecro u Bpems geitctBua — CoBeTckas Poccus, 3uMa mocie peBo-
mony. [7aBHbIe feiicTByOIe INIA HOCAT TOBOPAIINe PYCCKIe VMe-
Ha WM paMWINK: 9TO HAPOAHBIN KoMuccap YcToiuus, Bepa — MaTb
Bukropa, conpara, Bepuysierocs ¢ ¢pponTa IlepBoit MyupoBoit BOJHBI,
caM BuxTop u ero HeBecra JIto6a. Kak B anTi4yHOII Tparegun, B «Kept-
Be» BBICTYIIAIOT [Ba XOpa: XOp pabouux 1 Xop pabOoTHMUII.

B mepBoM [eiicTBUM YCTONYMB NPOM3HOCUT IUIAMEHHbBIE pedn
0 cB060fIe, KOTOPYIO 3aBOEBAJI PYCCKUIT IIPOIETAPHAT, 1 O TOM, UTO 3T
cB0OO/a ellje He eCTh HACTOALIee CYacThe: IOKa PyccKme pabodne oam-
HOKIU B CBOeJT mo6efie, OKA VX He TIOfepyKa/y pabodre JpyTrux CTpaH,
€e MOTYT YHMYTOXXUTDb Bparu-KanuTaaucTol. Crylraoline IOHUMAIOT,
YTO VX 3afladya — Pas3fyTh UCKPY CBOOOIOMIOONSA B JyIIaX 3apyOeSKHBIX
toBapuieil. Bukrop ¢ JI1060it OTIPaBIAIOTCA «JApUTDb JOOBITYIO CBO-
6ony» OpaThsM 3a IpaHULIEII.

B nauase BTOporo meiicTBuA oHuM Bo3Bpamjaiorca B Poccurio yapy-
JeHHBIe: eBPOIIeVICKIe OpaThsA He OTK/IMKHY/NCDh Ha UX Ipu3biB. boree
TOTO, B KOHIIe BTOPOTO [Ie/ICTBMA NPUXOAUT U3BecTue, 4To Ha CoBeT-
cKyro Pocciio HaCTyIaoT cocefHMe TOCYApCTBa: «TOCIIOfA» 3aCTABM-
M BUEPALIHUX PabOYMX, IePeOfieThIX B CONJATCKIE MIVHEMN, B3AThCA
3a opyXue. BUKTOp BOCIpMHMMAET 3TO KaK JTMYHYIO TParefui: 4To
menaTb? B 1enax caMosaliuThl TOXKe MOJHATh OPYy»KIe Ha TeX, KOTO OH
cumMTaeT cBoumu 6parbamu? Vi He menmaTh 3TOro M aTh cebs yOUTH?
Bepa paspenaer ero COMHeHM, COBETYs BCEM XKEHILMHAM U3 XOPa yIo-
BOPWTD CBOVX CBIHOBEN, MY K€l M/IY )KEHVXOB IOMTY HAaBCTPEYy Bpary
6e3 Opy>Xus, C OTKPBITBIMY JINLJAMY ¥ IIPOTSAHYTON AJIsI PYKOIOXKATUsA
pykoit. JKeHIMHBI IOKUAAIOT CLieHy 11 BCKOpe Bo3BpamanTcs: «Kax-
Jas Oep>KUT 3a PYKy CbIHA, My>Ka MM )KeHMXa: TaK OHUM M IIPOXOJAT
xopoBozoM 1o creHe» [Roland Holst, 1921, p.79]. My>k4nHBI OTIIpaB-
JIAI0TCA O6PATaThCA C BParoM.

B Hauyase TpeTbero AeliCTBUA MBI y3HAeM O TOI BEIUKOIL XKepTBe,
KOTOPYIO IPUXOAVUTCS IPUHECTU MaTepu U HeBecTe pajy mobeabl co-
Iyam3Ma. BecTHIMK coo0ImaeT, YTO MHOCTPaHHBIE COMIATHI, HAIIaBIIIVe
Ha CoBeTcKylo Poccuto, fa>ke He TOfyMajy BCTYIIUTDb B [Ua/OT ¢ Buk-
TOPOM M €TO CIIOABYDKHIKAMU M YOUIN BCeX 6€30PY KHBIX TOBAPUIIEIL.
TyT Ha cIleHy BBIXOZUT KOMUCCAp YCTONYUB U OOBACHAET, YTO €C/IM Ha
TeOA MAYT C OPY’KUeM, TO Haflo 3aIUIAThCA, HO IIPY 9TOM He 0XKeCTO-
YaTbCA CepAlleM U NMMOMHMTD, YTO TOT, C K€M Thl CETOJHA BONEIb, —
TBOJI Opar, TIoKa ellje He ycreBIuii mpospetb. OH obpaiaercs K Bepe
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KaK MaTepy, IOTepABIIeil BCe, YTO Y Hee ObIIOo, ¢ IPOCchOoiT mofTBEp-
IMTD €ro IpaBoTy. Bepa cornmamaercsa ¢ HUM, U ipaMa 3aKaHIMBaeTCs
CpaBHEHMEM PEBOIIOLNM C CUIAMI IIPUPOJBI, 110 3aKOHaM KOTOPOII 3a
IIPUIMBOM CJIE[YeT OTINUB, a IOTOM HOBBIJ IPU/INB: HECMOTPA Ha BCe
CETOfIHAIIHYE TATOTBI, ellje IPUJET BpeMs, KOIja 3apybexHble OpaThbs
3aXOTAT ¥ CMOTYT CTaTh CBOOOTHBIMIL.

ITocne 1921 r. «<’KepTBa» HU pasy He IepenstaBaaach M B HAIIM THU
HIO/THOCTBIO 3a0bITa. TeKCT Imbechl, ONMChIBAIONIEN TOMTOM, BbI3BAHHBII
peBoIIoNVelt, U Tubeb My>Ka ¥ BCeX fieTell Bepbl, cropeBIInx B OrHe
60pBOBI, a TAKXKe BCeX MY)Kell U )KeHIXOB Xopa pabOTHUII, He 1aeT OT-
BeTa Ha BOIIPOC, II0YEMY 5Ta He C/IMIIKOM ONTUMUCTUYECKAs Tparegus
OblTa BOCIIPMHATA KaK Mpocnasnenne Bemnkoro OxTabps.

/13 ocobeHHOCTeIT pycCcKOro IepeBofia ApaMbl «KepTBa», KOTOpbIe
yKe paccMarpuBamuch paHee [Muxaitnosa, 2008, c.142-146], orme-
TUM OJHY CyLIeCTBEHHYI0 HETOYHOCTh: BakHasA i X. Pomang Xoncr
MBICTIb O TOM, YTO pyccKme paboune, COpOCHBIINE UTO M TEM CAMBIM
BBIPBaBIINeCs Ja/leKo BIIepell, He CMOTYT IpOJiep)KaThCsA JONTro 6es
HOJIeP>KKM pabOUMX COCEHUX CTPaH, IOTHOCTBIO 3aTylIeBaHa.

Oestoichyw

Wij moeten dit volbrengen, make’ in hen

vrijheidswil van een vonk een vlam, of wij

gaan onder, eenzaam gaan wij onder.

<>

Een stem uit het koor

Den wil der makkers te wekke’ en te richten

is voor mijn zwakte deenge medicijn [Roland Holst, 1921, p. 14].

Hocnosnuvliii nepe6oo:

Ycroirums: MBI TO/DKHBI 9TO COBEPIINTD, PasfyTh B HMUX / MICKPY BOJU
K cB06OJIe B I/TaM4, VI MbI / TIOTMOHEM, B OIMHOYECTBE ITOTMOHEM. <...>

Toroc u3 xopa: Bosio ToBapuieit Ipo6y[uTh 1 HAIPABUTb — / 9TO €MH-
CTBEHHOE JIEKAPCTBO OT MOelt Cl1aboCTI.

Ony6nuxosannvlii nepesoo:

Ycroitaus

Haur or BeIUT HaM 9TO COBEPIINTD,
Pazyxeup B OXKap CTpeMIIeH e K CBOOOJE,
Xorts 6 ueHorw rubenu cpoeit!

<>
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Tonoc u3 xopa
Ho 51 Mmou ucripaBiiio 3a6/1y>KfieHbs,
S mpo6yxy, saxry cepaua mopeit! [Pomang Tonser, 1922, ¢.35-36].

3AK/IIOYEHUE

Takum obpasom, n Xepman Toprep, u Xenpuerra Pomang Xoncrt
B CBOVX JIMPUYECKNMX HPOU3BEHEHNAX M300pasuIy COBEpLIEHHO ab-
CTPAaKTHYIO KapTUHY HOOeAbI IpoJIeTapyaTa, 3a KOTOPOIl He BUTHO pe-
aJIbHBIX Ye/IoBevYecKx mpobiem. Pomans Xo/ncT mokasana Tparm4HoCTb
PEBOIOLMOHHBIX COOBITHII, KOTOPYIO EPeOCMBIC/IMIA KaK OIpaBJaH-
HYIO KepPTBY BO VIMA BE/IUKON CBepxXdyeroBedeckoil 3amaun. Oba mo-
3Ta BOCIPUHUMA/IN IIPOJIETAPCKYI0 PEBOIONNIO KaK IPUPOJHYIO0 CUITY
utocne 1917 1. eltje JONT0 He MOIJIV IIOBEPUTD, YTO PEBOTIOLNA OTPaHM-
YUTCS MAcIITabaMM OJJHOI CTPAHBI 1 He CTaHeT BCeoOerl.
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